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Påse at du ikke er I berøring med  pumpehodet mens pumpen er i drift.

AnbefAnbefAnbefAnbefAnbefalte ralte ralte ralte ralte råd våd våd våd våd vedrøredrøredrøredrøredrørende brende brende brende brende bruk auk auk auk auk av pumpenv pumpenv pumpenv pumpenv pumpen

Alle inntaks- og utløpsledninger bør holdes så korte og rette som mulig.

Bruk inntaks- og utløpsledninger med en innvendig diameter som er like stor som, eller større enn den innvendige diameter til pumpehodets
slange. Ved pumping av viskøse væsker kan problemet med tap som skyldes større friksjon, løses ved at man bruker slanger med et tverrsnitt
som er flere ganger så stort som pumpeslangen.

Pumpevegg og ruller må holdes rene.

Siden slangepumper selv stenger for gjennomløp trengs det ikke ventiler. Monteres det ventiler må de ikke skape noen hindringer i
pumpeledningen.

Dersom rotoren kjøres i retning mot utviserne med begge vippemekanismene ulåst, vil ingen avstenging av slangen inntreffe. I dette tilfellet vil
vippemekanismene slå tilbake fra sin deaktiverte stilling når de mister kontakten med slangen. Dette vil ikke gå ut over pumpehodets virkning,
men det er likevel ikke tilrådelig å la denne tilstanden fortsette over lengre tid.

Eksplosjonssikre motorer har, hvis ikke annet er anført, Exd-rating for someområdet der de skal monteres.

InstallasjonInstallasjonInstallasjonInstallasjonInstallasjon

Plasser pumpen på en flat horisontal overflate som tillater fri flyt av luft rundt pumpen. Sørg for at det er 1m rett slange før inntaket til
pumpehodet og utmatingsåpningene.

Motorer som benyttes i Watson-Marlow pumper inkluderer en termisk vernebryter som kan brukes til å indikere en overopphetet tilstand. I
tillegg bør det monteres et overbelastningsrelé til kontaktbryteren. Tilkople motoren i henhold til kablingsdiagrammet som finnes i motorens
terminalboks.

Når en termisk vernebryter er montert i motoren, finnes kablene i motorens terminalboks. Disse bør koples for å stanse pumpen hvis bryteren
løses ut. Bryteren vil åpne kretsen hvis det oppstår en overopphetet tilstand. Se bilde Ê for den enkleste tilkoplingen.

Alle pumper, unntatt de som er ment for bruk under risikable atmosfæriske forhold, kan utstyres med en dørindikatorbryter. Denne bryteren har
en rating på 0,5A vekselstrøm ved 240V med maks. belastning på 50W. Bryteren er ikke ment som en primær sikkerhetsinnretning. Under
normal drift vil pumpehodets dør holdes lukket, og dette tilfredsstiller alle regelkrav til et fast vern som er låsbart med verktøy. Bryteren kan
brukes indirekte for å indikere at døren er åpen under vedlikehold, eller kan kables etter akseptert feilsikringspraksis inn i kundens kontrollsystem
for oppstart/avstenging som en tilleggssikring for det faste vernet mens vedlikeholdsarbeider utføres.

Kople ikke dørbrytere eller andre brytere til terminalboksen til en eksplosjonssikret motor, med mindre bryteren har en
passende Exd-rating for someområdet der den skal monteres.

SlangSlangSlangSlangSlangemonteringemonteringemonteringemonteringemontering

l Sett inn slangekoplinger.
l Lås opp en vippeenhet. (Bilde Ì)
l Plasser rotoren i pumpeenheten. (Bilde Ñ)
l Plasser den ene slangeenden i den nedre klemmen og fest den. Før slangen inn i pumpehodets fold med urviserne forbi den ulåste

vippeenheten. Plasser den andre slangeenden i den øvre klemmen og fest den. (Bilde Î)
l Lukk døren. Slå på strømforsyningen til motoren. (Bilde Ê)
l Drei rotoren med urviserne til den ulåste vippeenheten smetter inn i låst stilling. (Bilde Ò)
l Isoler motoren fra strømforsyningen. (Bilde Ê)
l Åpne døren i pumpehodet. Lås vippeenheten. (Bilde Ì)
l Trekk til dørlåsingsskruene. (Bilde Ë)

Demontering aDemontering aDemontering aDemontering aDemontering av slangv slangv slangv slangv slangeeeee

l Isoler motoren fra strømforsyningen. (Bilde Ê)
l Skru ut dørlåsingsskruene. (Bilde Ë)
l Lås opp den vippeenheten som ikke er i kontakt med slangen med låseknappen. (Bilde Ì)
l Lukk døren til pumpehodet. Slå på strømforsyningen. Drei rotoren mot urviserne til den ulåste vippeenheten hviler mot slangen.

(Bilde Í)
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Watson-Marlow, Loadsure,  Bioprene og Marprene er registrerte varemerker som tilhører Watson-Marlow Limited.
Tygon er et varemerke som tilhører selskapet Norton
Disse produktene må ikke brukes i forbindelse med pasientforhold, da de ikke er beregnet til den slags bruk.
Alle opplysningene i dette dokumentet menes å være koorekte, men Watson-Marlow Limited kan ikke holdes ansvarlig for eventuelle feil, og
forbeholder seg retten til å forandre spesifikasjonene uten nærmere meddelelse.
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Product use and decontamination declaration

In compliance with the UK Health & Safety at Work Act and the Control of Substances Hazardous to Health Regulations you, the user
are required to declare the substances which have been in contact with the product(s) you are returning to Watson-Marlow or
any of its subsidiaries or distributors. Failure to do so will cause delays in servicing the product. Therefore, please complete this
form to ensure that we have the information before receipt of the product(s) being returned. A FURTHER COPY MUST BE AT-
TACHED TO THE OUTSIDE OF THE PACKAGING CONTAINING THE PRODUCT(S). You, the user, are responsible for cleaning and
decontaminating the product(s) before returning them.

Please complete a separate Decontamination Certificate for each pump returned.
 RGA No:
1 Company

Address
Postcode
Telephone
 Fax Number

3.4 Cleaning fluid to be used if residue of chemical is found during
servicing;

2 Product
2.1 Serial Number

(a).................................................
2.2 Has the Product been used? (b) ������������

(c) �����������������
YES  NO (d) �����������������

If yes, please complete all the following
Sections

If no, please complete Section
5 only

3 Details of substances pumped 4  I hereby confirm that the only substances(s) that the equipment
specified has pumped or come into contact with are those named, that
 the information given is correct, and the carrier has been informed if the
consignment is of a hazardous nature.

3.1 Chemical names:
(a)...................................................... 5   Signed ������������������..
(b)...................................................... Name �������������������
(c)...................................................... Position ������������������.
(d)...................................................... Date �������������������..

3.2 Precautions to be taken in
handling these substances:

(a)......................................................
(b)......................................................
(c) ......................................................
(d)......................................................

3.3 Action to be taken in the event of human contact:
(a) �������������������������.
(b) �������������������������.
(c) ����.���������������������
(d) ����.���������������������

Watson-Marlow Limited   Falmouth   Cornwall   TR11 4RU   England   Tel: 01326 370370   Fax: 01326 376009


